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No. 8795. BASIC AGREEMENT 1 BETWEEN THE WORLD 
HEALTH ORGANIZATION AND THE GOVERNMENT OF 
NEW ZEALAND FOR THE PROVISION OF TECHNICAL 
ADVISORY ASSISTANCE TO CERTAIN TERRITORIES 
FOR WHOSE INTERNATIONAL RELATIONS NEW ZEA 
LAND IS RESPONSIBLE. SIGNED AT MANILA, ON 
24 APRIL 1967, AND AT WELLINGTON, ON 29 AU 
GUST 1967

The World Health Organization (hereinafter referred to as "the Orga 
nization"); and

The Government of New Zealand,
Desiring to give effect to the resolutions and decisions of the United 

Nations and of the Organization relating to technical advisory assistance, 
and to obtain mutual agreement concerning the purpose and scope of each 
project and the responsibilities which shall be assumed and the services 
which shall be provided;

Declaring that their mutual responsibilities shall be fulfilled in a spirit 
of friendly co-operation;

Have agreed as follows:

Article I 
DEFINITIONS

In this Agreement:
"Territories for whose international relations New Zealand is respon 

sible" means the Cook Islands, Niue and the Tokelau Islands;

"Territory" means the Cook Islands, Niue or the Tokelau Islands 
as the case may require;

"Government" means unless otherwise stated:
(a) in respect of assistance rendered or to be rendered within the Cook 

Islands, the Government of the Cook Islands;

1 Came into force'on 29 August 1967 by signature, in accordance with article VII (1).
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(b) in respect of assistance rendered or to be rendered within Niue or 
the Tokelau Islands, the Government of New Zealand.

Article II 
FURNISHING OF TECHNICAL ADVISORY ASSISTANCE

1. The Organization shall render technical advisory assistance to those 
territories for whose international relations New Zealand is responsible, 
subject to budgetary limitation or the availability of the necessary funds. 
The Organization and the New Zealand Government shall co-operate in 
arranging, on the basis of the requests received from the New Zealand 
Government and approved by the Organization, mutually agreeable plans 
of operation for the carrying out of the technical advisory assistance.

2. Such technical advisory assistance shall be furnished and received in 
accordance with the relevant resolutions and decisions of the World Health 
Assembly, the Executive Board and other organs of the Organization.

3. Such technical advisory assistance may consist of:
(a) making available the services of advisers in order to render advice 

and assistance to or through the Government;
(b) organizing and conducting seminars, training programmes, demons 

tration projects, expert working groups and related activities in such places 
as may be mutually agreed;

(c) awarding scholarships and fellowships or making other arrange 
ments under which candidates nominated by the Government and approved 
by the Organization shall study or receive training outside the territory;

(d) preparing and executing pilot projects, tests, experiments or 
research in such places as may be mutually agreed upon;

(e) providing any other form of technical advisory assistance which 
may be agreed upon by the Organization and the New Zealand Government.

4. (a) Advisers who are to render advice and assistance to or through 
the Government shall be selected by the Organization in consultation with 
the Government. They shall be responsible to the Organization;

(b) in the performance of their duties, the advisers shall act in close 
consultation with the Government and with persons or bodies so authorized 
by the Government, and shall comply with instructions from the Government 
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